
MENU

Nenhum prato, produto alimentar, incluindo o couvert ou bebida, poderá ser cobrado se não for solicitado pelo cliente, ou se por este for 
inutilizado. Para mais informações sobre alergénios por favor dirija se a um dos nossos colaboradores. 

No meal, food product, including the covert or drink, may be charged if not requested by the customer, or if it is unused. 
For any other allergen-related information please contact one of our waiters

IVA incluído à taxa legal em vigor. Este estabelecimento tem livro de reclamações. 
VAT included at the current legal rate. This establishment has a complaints book.

SITE: www.hoteldasamoras.pt
E-MAIL: restaurante.despensa@hoteldasamoras.pt
MORADA: R. Comendador Assis Roda 25, 6150-557 Proença-a-Nova
TELEFONE: 274 670 210

PETISCOS PARA PARTILHAR E CONVIVER SNACKS TO SHARE AND LIVE TOGETHER

Torricado de bacalhau 4€

codfish toast
Torricado de tomate e queijo 3,5€

tomato and cheese toast
Tempura de vegetais com molho picante 4€

vegetable tempura with spicy sauce
Cogumelos salteados com camarão 6€

sauteed mushrooms with shrimp
Escabeche de perdiz 6€

marinated partridge
Brick de maranho com queijo de cabra e mel 5€

brick maranho with goat cheese and honey
Ovos mexidos com plangaio 5€

scrambled eggs with plangaio
Folhado de plangaio com ananás e mel 5€

plangaio puff pastry with pineapple and honey
Tábua de queijo artesanal 8€

assorted handmade cheeses
Tábua de fumeiro 8€

assorted ham

MENU DO PATRÃO 18€

ENTRADA: Folhado de Plangaio com ananás e mel

plangaio puff pastry with pineapple and honey
PRATO: Polvo grelhado com esmagada de batata doce, abóbora e espargos

grilled octopus with mashed sweet potatoes, pumpkin and asparagus
SOBREMESA: Gelado de medronho

arbutus ice cream



SABORES DE PROENÇA PROENÇA FLAVORS

Maranho com migas de couve 12€

Maranho with cabbage migas
Plangaio com migas de couve 12€

 Plangaio with cabbage migas
Bucho com migas de couve 12€

Bucho with cabbage migas

SOPA SOUP

Sugestão do dia 3€

suggestion of the day

PEIXE FISH

Caril de Camarão 14€

shrimp curry

Atum braseado com crosta de pimentas, batata alourada e legumes grelhados 14€

roasted tuna with pepper crust, browned potato and grilled vegetables
Filetes de Peixe Galo com puré de abóbora e legumes salteados 12€

rooster fish fillets with sauteed vegetables and pumpkin puree
Polvo grelhado com esmagada de batata doce, abóbora e espargos 15€

grilled octopus with mashed sweet potatoes, pumpkin and asparagus
Bacalhau confitado com migas de couve 14€

confit codfish with chopped kale

Nenhum prato, produto alimentar, incluindo o couvert ou bebida, poderá ser cobrado se não for solicitado pelo cliente, ou se por este for 
inutilizado. Para mais informações sobre alergénios por favor dirija se a um dos nossos colaboradores. 
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CARNE MEAT

Coxa de frango a baixa temperatura com molho de mel e mostarda e arroz de legumes 12€

low temperature chicken leg with honey and mustard sauce and vegetable rice
Lagartos de porco preto grelhado com batata doce e cogumelos 13€

grilled black pork with sweet potato and mushroom
Bochechas de Porco em cerveja preta com esmagada de batata doce e abóbora 14€

black pig cheeks in black beer with mashed sweet potatoes and pumpkin
Costeletas de borrego com molho de vinagrete balsâmico, batata alourada e legumes salteados 14€

lamb rack with balsamic vinaigrette sauce, browned potato and sauteed vegetables
Magret de Pato com puré de cenoura e laranja e legumes braseados 14€

duck magret with carrot and orange puree and roasted vegetable
Bife à Despensa: T-Bone 500g com legumes braseados e batata frita  21€

despensa beef: T-Bone 500g with roasted vegetables and fries

VEGETARIANO VEGETARIAN

Caril de legumes com arroz branco 12€

vegetable curry with rice
Risotto de cogumelos e espargos 12€

mushroom and asparagus risotto
Falafel com vegetais grelhados 12€

falafel with sauteed vegetables
Ravioli de espinafres 12€

Spinach ravioli

MENU CRIANÇA KIDS MENU

Esparguete à bolonhesa 10€
spaghetti bolognese
Bife de frango 10€

chicken beef
Hamburguer com batata frita 10€

hamburguer with fries
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SOBREMESAS DESSERTS

Tigelada de Proença com gelatina de mel e menta 4€

tigelada with honey jelly and mint
Mousse de Chocolate com avelãs 4€

chocolate mousse with hazelnut
Tarte de nozes com caramelo salgado 4€

walnut pie with salted caramel
Panna cotta de alecrim com frutos vermelhos 3€

rosemary panna cotta with red fruits
Gelado de medronho (sazonal) 3€

arbutus ice cream (seasonal)
Gelado de limão e menta 3€

lemon and mint ice cream
Fruta da época 3€

seasonal fruit

ESPECIALIDADES POR ENCOMENDA SPECIALTIES BY ORDER

Cabrito Estonado 19€/pax (min. 8 pax)

roasted kid in the oven 19€/pax (min. 8 pax)
Chanfana 14€/pax (min. 6 pax)

Leitão assado no forno a lenha 19€/pax (min. 8 pax)

piglet roasted in the wood oven
Rodízio de carnes na brasa (maminha, cupim, plumas, secretos…) 19€/pax (min 8 pax)

grilled meat rodizio


